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With joy and gratitude to Hashem, we thank you for joining us in celebrating
the marriage of our dear children Shaimy »n», and Yoseph Yitzchok 'mow.

As a token of our gratitude, we present you with this Souvenir journal

containing an exchange of letters between the Chosson's grandfather, Rabbi
Menachem Shinuel Dovid Raitchik and the Previous Rebbe.

The letters included here, from the years 1947 through 1949, are in regard to
his Shlichus as Shadar and his marriage to Rebbitzin Leah Raichik v7noan,
and are excerpts from a book we are currently producing on his life in Otvosk,
escape to Shanghai and subsequent Shlichus as the Shadar. Portions have been
published in the Chabad Chodesh of Congregation Levi Yitzchok of Los
Angeles.

Wishing you a happy and healthy New Year, and may we all merit the
ultimate joy with the coming of Moshich speedily in our days.

Rabbi Shimon Raichik

Rabbi Yitzchok Menachem Mendel Lerman
and Families



My Father’s Shlichus

By: Rabbi S. Raichik

After my father arrived in America and reached Crown Heights, he still maintained contact with Mr. Braluvsky, a
major supporter of the refugees in Shanghai. I am excerpting significant portions of this letter to illustrate not only
my father’s manner of maintaining a connection with people, but the situation with the Frierdiker Rebbe, and how

the Rebbe established my father’s shlichus in America;

“I am sure that you have complaints that I have not yet
written to you. I wanted to meet with the Rebbe first and
to convey your requests to the Rebbe.

“The Rebbe was quite weak, and every day we were told
that tomorrow or the next day we would be able to enter.

“This situation continued until a week before Rosh
Hashanah. The Monday before Rosh Hashanah we went
in to see the Rebbe for [only] a few minutes, and we left
very quickly. I couldn't convey your requests. I hope that
after the Yomim Tovim I will be able to communicate your
needs.

“On Erev Rosh Hashanah, [ wrote a pan (Pidyon
Nefesh). The Rebbe was feeling very weak. Everybody
went into the Rebbe’s room through one door, and left
through another.

“On Rosh Hashanah we davened on the second floor of
770 outside the Rebbe s room. The first day of Rosh
Hashanah, the Shanghai students came into the room. It
is hard to describe the Rebbe s face afler tekios. And
before tekios his face was flowing in tears.

“For Tashlich we all marched like soldiers, two by two.
The Rebbe stood near the window and smiled as we
marched and sang Chassidishe niggunim. From all sides
people looked and were reminded that today was Rosh
Hashanah. When we reached the Botanical Gardens, we
said Tashlich at the lake, and then we marched back and
danced into 770.

“There is so much to tell you, but I am extremely busy
with my work in the Yeshiva...

“Please notify me that I can tell the Rebbe that you have

a kosher kitchen in your home. This would strengthen the

Rebbe's health. You should try your wtmast in this matter.
Can you imagine the great z'chus that one has to
strengthen the Rebbe s health? The ‘Nachas Ruach’if
you do a favor for the Rebbe is repaid with health, chil-
dren and sustenance.”
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After my father came to New York, he wrote the following letter to the Previous Rebbe.

“Boruch Hashem who saved me
and now I have the z'chus to come
to the Rebbe.

“I learned in Tomchei T'mimim in
5696 (1936); and in the summer I
learned in the Zal (study hall).

“In Shanghai, I did not have the
ability to learn Niglah and
Chasidus properly because the
bochurim gave me the responsibili-
ty of running the yeshiva.

“Iam 28 years old. I am asking
the Rebbe how I should proceed
Jurther.

“I am asking that the Abishter
should help me to get established
in life ... physically and spiritually
and to fulfill the purpose for which

o
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I'was brought here.”

That year he was appointed as the emissary of the Rebbe.

The following series of letters, starting as a response to the above inquiry, shows how the Previous Rebbe guided

Rabbi Menachem Shmuel Dovid Raichik in establising his shlichus.

Letter 1

12 MarCheshvan, 5707

“In answer to your question I know
and value your dedicated work to
inspire interest about learning in
Yeshiva and to explain publicly the
[importance of] support or those who
learn Torah and especially to speak
and encourage in an organized fashion
how this is important to the life of a
child that the teacher should be a G-d
Jearing Jew. The Abishter should help
you become established with a good
shidduch and parnossa in abundance,
physically and spiritually.”
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Letter 2

2 Kislev, 5707

“In answer lo your question {what
his work should be): write what type
of work you did, where exactly, (in
which place and when) and then I
will answer you.”
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Letter 4

8 Teves 5707

“In answer to what you wrote: Thank you
and a blessing for your traveling to meet
Anash and encouraging them to organize far-
brengens in the ways of Chassidim and to set
aside time for learning. The Abishter should
grant you success that you should settle
down in away of life that is in the tent of
Torah and avodah, with good parnossa in
abundance, physically and spiritually.”

Letter 3

6 Kislev, 5707

“In answer to what you wrote [asking] the way you should settle
down. Indeed, you should be in the Yeshiva Tomchei T mimim,
but your main involvement should be in Maamad (the collection
of funds from Chassidim for the support of the Rebbes house-
hold) in Chabad shuls here and in the outlying areas, and to
inspire others to set aside time to learn Chasidus in subjects that
they can understand, according to the guidance of the Vaad
Ha’Maamad. The Abishter should bring you success, physically
and spiritually.” (R. Shmuel Levitin was the head of the Vaad
Ha’Maamad)

RABEE 1 ACHEAFRSOHM AR DI Aoy
OF LUBAWITY
TIG hartran Paswwesr LAMALES

Brotue i N Y. o e
RGN €3I N

LHTen pan ‘n,n'a

L3RRI

73T 3t and YRYETTI RS G
w13 hxiom anln Mo wve

18IV 61wy
AT AN 1983 Oy siyes
s ight S ptin sy mymansd inpvoy vy
o onvy BYTIF SR MITD ATIIR By
wanohy 1Avhye menry Hnthy vint maweany
AITIFV AR YT OVIKL 0UODIRD 07N Y62
LATTINIIIT ALTREIZ A3AINI AW ALIINI
s

13300 R
_/ZZ/\Z& )




RABBY 4 SCHNIEREONN FIRORNY pron
OF LUBAWIVZ . =

770 Exsmon Pawresy Tenoyrgasy

L1Yen pap 778,653
Sy

LonTry s3eahd NSEpe YRUGNE oy
¥ T 9RINY amin ‘min 7w

13931 e
thy o1 M‘ns'\:na ¥y migny .
‘unn U OYP Sinivn o3Ne Bk pypss N
OB WeSE RTy 0p0n R niapans yene
R0y 23Rk p*3 pwy

/fn-ﬂvi LN Larn

H

‘\ . i

Letter 6

In a letter dated 4 Adar 5707 the Rebbe wrote to my
father:

“Write me in detail of your accomplishments in
the places that you visited and inform me con-
cerning how the Anash and their married children
are educated, their Yiras Shomayim, and the
courses they study. Be one with the kiruv and his
inner awakening. In the expression of the Mittler
Rebbe, when a person thinks of his bitter spiritual
situation, he will cry from the bitterness of his soul
to change his ways”

The Rebbe Maharash said in the name of the
Tzemach Tzedek, “Any place and any time in any
country, when any one of the children or children’s
children in later generations will awake to keep
torah and mitzvahs, he will succeed physzcally and
spiritualiy.”

Letter 5

24 Teves 5707

“In answer to your letter about your traveling:
surely you will write down the spiritual level of
Anash and that of the youth and the takanos
that they established, and the Abishter will give
them success, spiritually and physically.”
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Through this exchange of letters, the Rebbe was laying the groundwork of my father’s shlichus. It was a highly
effective way to establish the relationship between the Rebbe and his Chassidim and their children. In the next

issue, we will, please G-d, go into depth regarding the shlichus.
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In honor of the fifth Yartzeit of my father, Rabbi Menachem Shmuel Dovid Raichik ob”m.

Shabbos Parshas Bo, Shevat 8.

By: Rabbi Shimon Raichik

This is a continuation of our previous article in Kislev,
when we discussed how the Previous Rebbe appointed
my father as his shadar (shaliach) and guided him in his
missions.

His base of operations was 770, specifically the yeshiva.
He traveled from there for the Rebbe, speaking in shuls
on Shabbos to enlighten the congregation, setting up shi-
urim in the shul and in the community at large, and
speaking about kashrus and sending children to yeshivas.
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To understand my father’s work at this time, we must
understand that attendance at a Yeshiva and observance
of Shabbos and Kashrus were not “in style.” People did
not make a strong effort to attend daily minyanim or
regular shinrim. Many Yidden lived on the east coast and
Rabbi Shmuel Dovid Raichik’s job was to travel to the
cities and to speak with them about keeping a Jewish
home — Shabbos and kashrus — and sending their chil-
dren to yeshivas, as was noted in previous letters of the
Rebbe. I'll mention one typical report my father gave the
Rebbe about his travels and efforts.

)O/' 57\ {2 @Q/

The translated letter with minor editing reads as fol-
lows:

On Shabbos Parshas Emor, I was in Scranton, Pa, and 1
spoke before Musaf at Congregation Ohev Tzedek. 1
addressed the congregants about the work of the Rebbe,
the importance of learning Torah, keeping Shabbos and
proper chinuch of the children (chinuch hakasher). Be-
fore mincha 1 taught Pirkei Avos in Congregation
Machzekei Hadaas, and after Shalosh Seudos I repeated
a Maamor there for about eighty people. R Shmuel
Shapiro gives a daily shiur there in Ein Yaakov. Some-
times a different person, R. Gutterman, gives a shiur on
Shabbos in Pirkei Avos. When I taught Pirkei Avos
there I emphasized that they should set aside time to
learn before Mincha. They made a commitment to begin
that Sunday, but it didn’t happen because the person
who was to give the shiur was too busy.

On Wednesday I spoke to R. Mewr Fink to emphasize
that someone should be mvolved and teach at Mincha

- time for the community. I also spoke to Tzvi Harris,

who knows how to learn; He promised me that he will
try to teach. There 1s no Nusach Ari shul n that place
(Scranton) or the communities nearby. In the shul Ohev
Tzedek, R. Aaron Yehuda Nadler teaches Pirkei Avos
every Shabbos. On Tuesday after Maariv 1 spoke to the
congregation, telling them to establish a shiur every day
before Mincha. 1 also spoke at length with Rabbi
Nadler. On Tuesday I visited a shul called Bnei Israel-
Anshe Sfard. After Maariv I spoke to them about estab-
lishing a daily shiur. They responded that their new
Chazan (whom they had just hired) knows how to learn
and he will be in charge.

“Tuesday, Parshas Bahar/Bechukosei: I was in a small
city near Scranton that has very few Jews. I met with
the President of the shul, Meir Rosenfeld, who is a
Shomer Shabbos. I spoke about the Yiddishkeit in his
community and was told that on Shabbos they leam
Pirkei Avos; they do not have a daily minyan for Min-
cha. Also I met R. Asher Zelig Goldenberger, President
of a shul in Dixon City, another small town. 1 spoke
with him a long time, and he promised to set up a daily
shiur in his shul.
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In Scranton people mentioned that they wanted to open
a yeshiva, Achei Tmimim. Now they are building a big
building with a shul, a mikvah and classrooms for a Tal-
mud Torah. They are eager to finish the classrooms
first, for they have no school for their children. They
very much want to open a Yeshiva, and they are anx-
ious to provide education for their children. The level of
Yiddishkert is higher than m the swrounding towns
around, but they have no schools at all.

On Wednesday, 1 came to the city of Hazelton, where
there is a shul called “Agudas Yisroel.” Rabbi Rockove
teaches Ein Yaakov and halacha between Mincha and
Maariv, and on Shabbos they learn Pirkei Avos. I could-
n’t speak to a group, but [ spent time with various indi-
viduals. I also spoke to R. Yaakov, who stems from
Anash in Russia.

“I came for Shabbos Behar-Bechukotai to the city of
Wilkes-Barre, PA. I spoke in three shuls, Bais Yaakov,
Holchei Yosher, and Ohev Tzedek. about the work of
the Rebbe, and about the importance of Limud Ha To-
rah, Shemiras Shabbos and Chinuch HaKosher. In Hol-
chei Yosher, there was a man, R’ Dawvidson, who
teaches every Shabbos, Medrash. 1 spoke to them,
about establishing a Shiur every day. They promised
me they would do it, they had just hired a Chazzan who
knows how to learn and he would be the one to teach
every day. In Ohev Tzedek they had a Shiur in Ein Ya-
akov or Gemarah, every Shabbos. I tried to convince
them to have a Shiur every day, but I had to leave be-
fore 1 was successful. 1 made up with them that I would
IY”H come back and speak with them on Shabbos Par-
shas Behaloscha.

(In the report to the Rebbe, regarding Shabbos Parshas
Behaloscha. My father speaks in detail about his ac-
complishments in Wilkes Barre, PA, on that Shabbos.)}

“Monday, Parshas Bamidbar, I came to Allentown. On
Tuesday I spoke chassidus in “Cong. Agudas Achim.”
There is a regular shiur in Gemara and Ein Yaakov and
on Parsha. The Maggid Shiur is Rabbi Shneur Zalman
Kerefsky.

“On Wednesday 1 visited R. Binyomin Shaffer. He lives
a bit far from the city. I farbrenged with him, and it had
an impact. Later he took me to shul for Maariv — He
hadn’t davened Maariv for 10 years — I spoke with him
about the necessity of putting on tefillin every day ... 1
hope he will.

This i1s how my father traveled, visiting small towns,
speaking in shuls, speaking to individuals, and collect-
ing funds for the Rebbe. My father’s routine was similar
to Merkos Shlichus nowadays, but it wasn’t the “in

thing” then.

His travels eventually brought him to scores of commu-
nities in the continual U.S,, and Canada. Among the
cities he frequented were:

Buffalo Houston . Portland, OR
Chicago Indianapolis Portsmouth
Cincinnati Kansas City S. Francisco
Cleveland Lake Ellsinore Scranton .
Dallas ; - Milwaukee Seattle
Denver Modesto Sheboygan
Des Moines Norfolk St. Louis
Detroit ' Qakland Toronto
Dorchester Omaha Tuscan
Phoenix Vancouver

In Igros Koshesh, we sece how much the Rebbe cher-
ished my father’s work, and his accomplishments. In
Vol. 9, p. 480, (9 Elul, 5708 (1948)) the Rebbe writes to
Reb Moshe Chaim Kesselman and gtves him the re-
sponsibility to visit the communities of Anash, and we
see openly my father’s real accomplishments on his
travels:

“Rabbi Shmuel Dovid. . . one of the students who es-
caped Shanghai, who travels through the country and
Canada who wvisits may different people, even not from
Anash, to awaken then to strengthen them in shemiras
ha torah, and in establishing a seder of learning. He has
had great success, and the Abishter should help him
physically and spiritually.

Not only did my father speak out-of-town, but often he
spoke in New York, and even Crown Heights.

This is the draft of the note my father sent to the Rebbe
when he spoke at the Sheva Brochos for his friend, the
father of well known shluchim throughout America.
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“This past Shabbos Mevorichim Nissin I was i Boro
Park for Sheva Brochos for Rabbi Mordechai Brezsiky
(known as Bryski). On Shabbos I spoke in the Shomer
Shabbos Nusach Sefard Shul about learning Torah,
Chinuch and keeping kosher, and words of hisorerus.
There were over 100 men there. Afier davening 1 en-
‘couraged them to say Tehillim after davening. As our
Tamim R. Avrohom Weingarten told me, his father
davened there; he was there last week, and my words
made a great impression.”

To this the Rebbe responded on Beis Nissan 5707 as
follows: “I read everything you wrote about the hisore-
rus about the shul Shomer Shabbos Nusach Sefard, but
you have to know that a temporary awakening is not
sufficient. The result must be the establishment of regu-
lar shiurim, and each one should encourage others to
attend the shiurim. They should also offer encouraging
words about the conduct of the family and that boys and
girls should leam in kosher schools. Hashem should
bring you success.”
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One can imagine that this traveling was very tiring, and
anyone who knew my father knows that he was very
particular with the Kashrus of his food, and the amounts
he ate were minimal. This greatly impacted his ener-
gies. : '

According to the schedule. I am supposed to travel this
week iy”’h, to Washington (DC) and Norfolk (VA), but
since I am weak and tired, I am thinking of going for
one week to Lakewood to rest.

R T ““‘{.'CT"af~~ e sev e :"‘g} . 5
S TS 2_) 47 2
'G/((@ e * $ Y/A Yo @ ﬁ V-

~l,

'D ’

S B
L1157 ]

The Rebbe responded to this on the fourth of Nisan
5707. “In answer to your request, 1t is proper that you
should go for a week to Lakewood, for good air, but
resting from work is against what Chazal say: We are
day workers, we must bring light — the light of Torah
and Avodah — into ourselves and light up others. These
are two different tasks, but the effort is the same. It has
to be with the internal approach of ‘giving yourselves
over entirely.” And this was the path of the Chassidim,
the Baalei Avodah, from generation to generation: they
put themselves into it with all their strength, and this
was their success.”
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Those who knew my father, know that davening took
up a major part of his day—of his life--so when he was
traveling, he didn’t give up his schedule of learning
Chassidus and davening. R. Yitzchok Groner ran Ye-
shiva Achei Tmimim years ago in Buffalo. Once my fa-
ther was there, and a driver came to him, saying “Rabbi
Raichik told me to be ready for him after davening, so, I
have come to the shul at 9:00 after davening ready to
take him.” He commented, “Till Rabbi Raichik is done
with davening a half a day is gone! How does he ex-
pect to succeed?” '

One Shabbos he came very late home from shul (in
Buffalo) in the late afternoon when Rebbetzin Groner
was giving a shiur for women. They were surprised to
see someone still eating Seudas Shabbos so late in the
day! She merely said that the guest was eating Shalosh
Seudas. My father said, “Please don’t give me too much
cholent; I can’t eat too much.”

Rabbi Sholom Rivkin (now of S. Louis) was sent as a
bochur to be a Rav in the Lubavitcher shul in S. Louis.
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The Previous Rebbe said, “You will meet Rabbi
Raichik, and he will help you establish yourself.” The
first moming, he received a phone call, “Sholom, are
you there?” and my father was there to help him. Rabbi
Rivkin once related that every time he moved to a dif-
ferent place (Seattle, etc.), my father was always there.

My father’s davening took many hours. Although he
traveled, he always returned to his base in Yeshiva. He
would daven in the cheder sheini upstairs. Rabbi Leibel
Groner recalls that once my father had just finished
davening around 2:00. The bochurim had gone out for
lunch and had returned with ice cream. R. Raichik
shouted, “Taivos in Tomchel T mimim!”

Some people told me that when the bochurim in 770
had questions in Ketzos HaChoshen on Choshen
HaMishpat, a mainstay of Yeshiva studies, they came to
my father, who told them the explanation — no matter
where they opened up the Ketzos.

Rabbi Shia Braunstein told me that he was the same in
Otwosk. If two bochurim having difficulties on a sub-
Ject would ask my father about it, he would return to
them 1n a half hour and display a masterful grasp of the
details.

Rabbi Perez Hecht shared a room in the dormitory with
Rabbi Raichik. The bochurim would recite Shema, and
go to sleep, but my father would continue learning, and
he would fall asleep in a chair — and in my parent’s
home if I would awaken in the night I would see my fa-
ther at the table learning. My father never really went to
bed.

Others who shared a dorm with him told me that Krias
Shema al Hamittah would take a very long time. It took
hours (literally) for him to prepare and meditate on his
daily cheshbon hanefesh. They would see him begin
saying “Rebono shel Olam,” and when they came back
hours later he would still be in the same spot. (This was
related by Hershel Ganzberg and Shimon Goldman)

My mother’s brother, Shaul Rapaport, came to the
Rebbe in 1963, He recalled, “I came to the Rebbe for
my own problems, but the whole yechidus was taken up
with the question of why I didn’t see to it that my
brother-in-law went to sleep at the proper time.” R.
Shaul used to joke “Rabbi Raichik keeps a yahrizeit on
the day the Rebbe nstructed him to go to sleep at the
proper time — once a year, on that day, he does it.”

‘The previous Rebbe’s instruction in Vilna was that the

bochurim should not change their garments or style of
dress. My father adhered strictly to that decree, so my
father related to us, so that he even as a bochur he wore
a kapote and a silk bekisher on Shabbos. The Previous
Rebbe Iived upstairs in 770. For davening, they held
minyanim in and outside of the Rebbe’s room. Not

‘many people could go into the Rebbe’s apartment, and

on Yom Kippur, when it was time for Maftir Yonah, the
Previous Rebbe was very weak and no one wanted it to
be crowded and overheated for the sake of the Rebbe’s
health. So during the break between Musaf and Mincha,

- many people were asked to leave the room — my father,

was in a corner, bent over saying tehillim. In those days,
who wore a silk kapote? — Only the most ehrlich Chas-
sidim - so they let him stay.

R. Zalman Posner related once at a farbrengen the state-
ment of the Rebbe “One who doesn’t daven shouldn’t
repeat my Chassidus.” After the farbrengen, he went
downstairs to review the farbrengen and no one wanted
to review after hearing such sharp words from the
Rebbe! R. Jacobson was there, R. Simpson, elder Chas-
sidim, and they nsisted and pressured R. Raichik to
lead the review of the farbrengen

To conclude this article, T would like to give over this
story I heard from R’ Shimon Goldman:

R. Goldman once related to me that once my father
came to Buffalo with another Chassid. From previous
trips he knew there was a specific apartment where
meshulachim stayed. A women lived in the downstairs
unit and the upstairs was divided into Hachnasas Or-
chim apartments. The other Chassid commented
“Shmuel Dovid where are you taking me to?!” (it didn’t
look like a “five star, or even three star hotel.) My fa-
ther turned to him and told him that it would only be for
a night or two. The response to my father was “What do
you mean ‘only a night or two,” one’s entire sojourn in
this world i1s only a night or two!” When this story
reached New York... R. Shmuel Levitin farbrenged
with the bochurim that one’s whole journey in this
world is “a night or two.”
PRESIDENT 3-8778
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My Parents Marriage

In the previous article, we began to review my late
father’s shlichus in America as he traveled as a
bochur (unmarried student).

This article will discuss the marriage of my father of
blessed memory to my mother, may she live and be
well.

My father’s situation was difficult. He had virtually
no family--and certainly no financial resources.
However, the Previous Rebbe played an active role
in every aspect of the shidduch and marriage.

In a letter written to R’ Meir Ashkenazi, (the Rov of
Shanghai) after my parents were engaged, my father
writes that generally the Rebbe was involved in
every Shidduch. Any name presented to my father
was immediately submitted to the Rebbe for his con-
sideration. Once the Rebbe told me the following
story:
Reb Levi Yitzchok of Berditchev had a grandson
who was pursuing a shidduch, and he was in-
volved in the process. After his davening, as R’
Levi Yitzvhok removed his tallis and tefillin, a
shadchan (matchmaker) would come and suggest
a match for his grandson. R’ Levi Yitzchok
would always present the shadchan with a coin
and express his appreciation. After the shidduch
was not accepted, the shadchan again would
again present another name and receive a coin
and thanks for his efforts. This cycle repeated
several times, until, after a while the shadchan
stopped sending in names of potential matches.

Finally, Reb Levi Yitzchok sent a shaliach
(messenger) to the shadchan and asked him to
appear before him.

“Why have you not been bringing new shid-
duchim to me” R’ Levi Yitzchok inquired.

The shadchan explained that so many of his sug-
gested matches were rejected that he decided to
withdraw from the search.

Reb Levi Yitzchok explained why this was an-

error:

“The names of the shidduch are declared in the
heavenly spheres before the children are bom.
‘The daughter of this person should marry that
person.” The melachim (angels) then repeat the
divine announcement. After such a resonating
announcement is made, why would the first
shidduch not be successful?”’ asked Reb Levi
Yitzchok rhetorically. He then explained that some
of the angels do not have adequate hearing, and
some do not speak well!

(It is well known that each time a Jew does a mitz-
vah, a new malach is created. If the mitzvah is not
performed properly, and aspects of the mitzvah are
lacking, the angel is created with blemishes.)

R’ Levi Yitzchok continued that, when the angels
hear the proclamation, some hear it incorrectly.
(So the incorrect name is said.) Until the correct
shidduch is found, all the misheard names must be
mentioned for consideration. Therefore, every pro-
posed match brings us that much closer to the cor-
rect, heavenly proclaimed, shidduch,

This is what the Rebbe told my father about a certain
shidduch: “This name can be attached to the list of
‘misheard names.”” '

The letter continues, “Right after the engagement [
was by the Rebbe, and asked when should we make
the Chasunah? The Rebbe replied “In Kislev.,” I
asked the Rebbe, “Should I continue traveling?” The
Rebbe answered me, “Not you could, but you should.”
This was the end of Sivan, I wanted to be with the
Rebbe for Yud Beis Tammuz (the Chag HaGeulah of
the Friediker Rebbe) but everyone told me that if the
Rebbe told you, you have to travel you can’t wait, you
have to go right away. So I left on Rosh Chodesh
Tammuz and came back a few days before Rosh Ha-
shanah.

Rabbi Peretz Hecht related the following story to me:
Before my father would leave on his dates, he would
go to R’ Yankel Hecht’s house (R* Peretz’s brother),
and they would make sure that he was put together
properly before he could go out.
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Following are letters sent to my father from the Friediker Rebbe, concerning his

Shidduch and Marriage.
20 Kislev, 5708

In response to his letter, Hashem, Blessed be He, should
strengthen his health and provide a shidduch appropriate
for him, and he should get settled in a good fashion, and’
he should succeed in his work spiritually and matenally.

The one who seeks his welfare and blesses him, He who
blesses them materially and spiritually

(Italics in the FR holy handwriting)

Signature. '
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26 Iyar, 5708

In answer to your question concerning the shidduch with
Miss Leah Rappaport, the general proposal is proper to
follow through on, but concerning the dowry, it must be
with the sum what has been mentioned in the beginning.
The Abishter should bring them success materially and
spiritually

On behalf of the Rebbe,
Secretary

(The Rebbe sent R’ Simpson to speak with my grand-
mother Mrs. Sima Rappaport, about the dowry)

RABBY J, SCHNEERSOHN

OF LUBAWITZ
TTO Easrenn Pamuwar -A-RARY:+R411
BRooaLYN 13, N, Y,

RO PRyt tor

stscun e.zots
IR E I R T I Y
Ltepam

R7*S n"11 393 v cqnYa
LT T Ywaine omin ‘i

133331 "ovde
AYYR NI inYRy Yu mipng
AI9D DIRORORY T nn arY nan oy Fitto
3D DINR PPION YR RN W13 ayxan
fYAY 7U% nIvIn0R nIRXIAY Y3110 py¥a
L7123 prthyt nTseny abnn tyc¥ay oyooas
®7pchy 2Tinsk Yy oma
TIPS BN ST

The following was the answer to complete the shidduch
8 Sivan, 5708

In response to your question: It is proper and should be
with Mazal Tov, spiritually and materially.

On behalf of the Rebbe,
Secretary
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This letter was written for their Tenaim.
16 Sivan, 5708

On the day when he becomes engaged with his destined
one, the esteemed Miss Leah, I want to bless them with
Mazal Tov, the Aibeshter should make it that it be in good
mazal, and the wedding should be in a good and auspicious
time, and they should settle in a good order, materially and
spiritually, and have success in Torah and Avoda.

He who blesses them materially and spiritually
(Italics in the FR holy handwriting)
Signature.
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25 Tishrei, 5709

In answer to his writing regarding setting the wedding date,
with Mazal Tov, to the upcoming Chanukah, it is proper,
and the Aibeshter should see that it is in a good and proper
time, spiritually and physically.

On behalf of the Rebbe,
Secretary
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This letter was written to my father, telling him he should
continue his travels, even though it is very close to his wed-
ding.

7 Marchevan, 5709

I am requesting of him to visit various places and in each
place he should visit the shul or bais medresh to inspire
them to set aside time to learn Torah, each to their one abil-
ity, and especially to speak publicly about education and
the conduct of the children. He should convey to them my
blessings that the Aibeshter will help them in all their ne-
cessities, materially and spiritually.

Please notify me in detail concerning the situation of public
Torah study and the status of {Jewish] education. The
Aibeshter will bring you success.

His yedid who is concerned about his welfare and
blesses him spiritually and materially (Italics in the FR
holy handwriting)

Signature
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15 Marcheshvan, 5709

In response to his notification about setting the date of your
wedding in Mazal Tov, the Abishter should give that itbe in a
good and auspicious time materially and spiritually. They
should settle in a fortunate life, and He who blesses them ma-
terially and spiritually, he should be successful in his work, to
inspire people to the proper [Jewish] education and establish
set times for learning Torah.

His yedid who is concerned about his welfare and

blesses him spiritually and materially (Italics in the FR holy
handwriting)

Signature

RABB! J. SCHNEERSOHNM NNV Prie oy
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Drafi copy of my father’s letter to the Freierdiker Rebbe

Since it will soon be my wedding I'YH, in Mazal Tov, Tues-
day night, the 27" Kislev, 3rd night of Chanukah, even
though I am very busy now in traveling [per the Rebbe’s in-
struction], nevertheless, I need spiritual preparation for my
marriage. I am asking from the Rebbe to give me a seder for
this, and until when must I continue traveling. 1 am now on

» y . 22
G 2wk g2

@ YA Pt D v Pl A

route to New Haven. @DU“IC 1500 fb’g enf 7:/9 b

MSDR ' AN D Jo» NG prongd ) i sitgan oG P ke w2
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To the above mentioned letter, the Friediker Rebbe responded
the following

27 Mar Cheshvan, 5709

In answer to your question: Until halfway through the month
of Kislev, and from the 15" of Kislev and on you must be in-
volved in the things necessary for the wedding, materially and
spiritually.

The One who blesses him materially and spiritually. (Italics
in the FR holy handwriting)

Signature

RABBI J. SCHNEERSOHN FINDTIN DO EO
OF LUBAWITZ EOYYIERIYY
T70 Easveny PARKwAY [,
BrookLYn 13, N. Y.
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Traditionally the Chosson and Kallah fast the day of the wedding.
Fasting is prohibited during Chanukah.

20 Kislev

In answer to your question about the fast, he should fast on Friday
[preceding Chanukah]. The Abishter make them success materially
and spiritually.

On behalf of the Rebbe,
Secretary

RABBI J. SCHNEERSORM
OF LUBAWITZ
TTO ExsTEAN Pankway
BRrooxiye 13, M. Y.
SLocks S.I815
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¥ b JN,rraTs

The following letter was addressed to my parents

26 Kislev, 5709

On the day of your marriage, I bless them herewith with the bless-
ing of Mazal Tov, Mazal Tov, the wedding should be in a good and
auspicious time, and you settle in a good and fortunate life with an
abundance of parnossa, and success of his work

The One who blesses them physically and spiritually. (Italics the

RABBI J. SCHNEERSOHN TIRDNNGY DI noy
OF LUBAWNZ Forivgsiey
T7O EASTIAN PARKWAY o—
BrooxkLys t3, N Y,
Trocow 82918 Lomgn 3%pn 1wl pen
3*Ypia
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BYICIKDT B¥3ID G°F0 VYOI 1TINLTI ARLEIDY naty
SINTIAFI AAYIAY ARAVAS BSIY AO3M83

wann

O LN PR Mt ey
FR holy handwriting) =~
L
Signature
RABBI J. SCHNEERSOHN TINOMRIE s apn
OF LUBAWITZ ToritysIth
3 Teves, 5709 Sy -
Frocun 5T99 SU*OB N3w T1,neg

In response to your letter, surely you are going with your wife, the
Rebbitzen, 1t is proper to go for a while to rest in Lakewood [NJ].
While they are there, [ am certain that he will interest himself to
visit with the yeshiva and the students who learn there.

On behalf of the Rebbe,
Secretary

1v5p33
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As related by Rabbi Yisroel Gordon, on the day of the wedding (or the day before), my father was instructed
by the Rebbe to go to the gravesite of the Rebbetzin Sterna Sara, the Rebbe’s mother. These are just a few ex-

amples how the Rebbe was so involved in my parent’s shidduch.

My parents were sent to California the end of that winter.

1o be continued.
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'S SHLICHUS TO LOS ANGELES

By: RABBI S. RAICHIK

wmmnv&m R7OW VIR P AT

Secretariat of RABBI OF LUBAWITZ

After the marriage of my parents, my father- Address RABS] 5. SEHNEERSONN
needed a “base of operations.” The first question ' " 770 EASTERN PARKWAY
was “where?” BROOKLYN 15, K. Y. ’

. ) o Telophone Slocsm 62919
The Rebbe, the head of Machne Israel and Merkos o i3
L’inyonei Chinuch,.and Rabbi Moshe Leib Rod- L '1‘99-3335’-}? 22 Eenn i ,

; ; T R7*x n7m A7 A 3131530 8 T
stein, the secretary to the Previous Rebbe sug- pvoey ry ga1 R0y 1 mg .
gested that California would be the best place to « P’y m"wn yopa v .
establish his presence. They suggested either S. yermitm ‘1ri geumoxaw $1

LEAINLANT 23D Avns fDIt BULRE .

Francisco or Los Angeles.

My father haf;i visited “The City by the Bay” on Jags oman
several occastons ... and opted for Los Angeles

The Previous Rebbe agreed.

Through Rabbi Hodakov, his secretary, the Previ- ' C @1t%a3yIRI WY Ao
ous Rebbe told the Raichiks, , to go by rail in a o '

sleeper car. They took the Pennsylvamia line to h B o e R
Chicago, and from Chicago the Santa Fe Grand ’ TR P

Canyon.

RABBI J. SCHNEERSOHN - JFINDTIRUY DAY non

OF LUBAWITZ TRYIIESIYY
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1930 B85,

Copy of the list of Ma’amud my father collected for the
Rebbe, in S. Francisce dated 1948

In a letter dated 2 Shevat 5709 (5 weeks after their marriage):

“he is traveling t0 a number of outlying areas (near New
York), this is appropriate, but, with Hashem’s help,
[thereafter] he should travel, with his Rabbonis, to Los Ange-
les. And from time to time, he should travel to outlying ar-
eas of Los Angeles that he should find appropriate for his
work. And Hashem should strengthen their health and be
successful in . their work to awaken the hearts of the dear
Anash and G-d fearing Jews and all good things to help
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strengthen the ways of Chassidus and
strengthen B’nai Torah. The Abishter should

bestow upon them an abundance of life and a
multitude of blessing b’gashmius w’bruch- ‘MERKOS I' N‘QONE CE:E%U'S%’"‘
nius. Signed in the name of the Rebbe by his 770 EASTERN PARKWAY + BRGOKLYN 13. N. ¥.
secretary. N 8on v 5
' : Fypay 1w A7 LTI 133
En route to California, my parents stopped in e N
Chicago for a week. While my mother S o S e s
stayed b}' cousins (the Ra_]Chlk faml§Y) my g wvian,n] 0y Ao amd x99 }:’9.“‘;:’:‘:;:‘?: z11-:1):,lzf::wt,n::‘

father traveled to nearby communities in
Wisconsin and Illinois. His message was the 20> 2 <2
same, yet tailored for each community. And . o .7 N

even with his limited ﬂuency in EﬂgliSh, the . o oy arrTin ynxn iU pINARY AT AR TPAT GPIR X 47 2Im13 3R B2
sincerity always came through. R T R R L C Rt
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My parents arrived in Los Angeles on Thurs-
day, the Second of Adar (March 3, 1949). At
this time, there were a few Jewish neighbor-
hoods in Los Angeles: Boyle Heights, West e
Adams and the West Side, now called Bev- o ozns ave 391 15 MS9Y Brmn waago nea 3geEy Bwe

er’{y_Fairfax' . . ’ V - m oAt saar o 2199 2wipa o Az 2eRxe

v pas 33113 nAgm a3
“afpanaloun 2a

LT DRI NS AP §rHItT L nsYijays
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Their first obligation was to seek the proper
housing arrangement. At first they stayed in )
a unit in the Lebow Hotel in Boyle Heights. Letter from R’ Chadokov to my father

3 A week later, on the 9™ of Adar, Rabbi Hodakov wrote that
YMMI’L—K)? he heard nothing from my father, and wrote about different

:" M\ :} ﬁé[&:)# AFN’.} dl‘ﬂ) ) . “ Merkos projects, and how funds were needed.

fﬂﬁ.ﬂ P/E My father replied that much of his work was to collect
" " maamad as well as to collect for Machne Israel and Merkos.
He needed to settle into his work, prioritizing his efforts,

: ]
£ fi .
Y whether housing or work-related.

My father farbrenged with many people. One of them wrote

’;‘15 J’WHUL@DMW MM@ ¥ Mﬁﬁ@ . the Rebbe and the following is the Rebbe’s reply, as pub-
lished in Igros Kodesh, Volume 10, page 145.
Ak g fmﬁ%‘kﬂt@&ﬁ‘m\}‘?@pﬁfﬁﬁm‘ﬂﬁ 2y N
. “I was happy to be informed that you visited my student,
/’%”) 53}0 %?’K M—" &¢Wﬂﬂwﬁ3lﬁ’~%’ﬁ3ﬂy Rabbi Shmuel Dovid Raichik, and of your connection.

% Words cannot describe what a great joy that a Purimdik’e
—  farbrengen creates for one’s parents and grandparents ...

' ’ . '%gq 1 of g A’% o knowing that such a farbrengen awakens in their children
B T love of Hashem, love of Torah and love of Israel

Again, the (Previous) Rebbe gave guidance.

A draft of my fathers reply to R’ Chadokov
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oo asiog
On 20 Adar, 5709, the Previous Rebbe wrote
“concerning his question about the type of
apartment to get, he should select a fumished
apartment. If on Shabbos, he needs to be on the
other side of town, he can surely find a place to
stay. He should not assemble a private minyon
in his house, nor should not involve himself in
establishing a Yeshiva Achei Tmimim.. The
Abishter should bless him, Physically and Spini-
tually,” signed in the name of the Rebbe by his
secretary.

One of the people that helped my father was a
gentleman named Chaim Mordechai (Max)
Wexler. He was involved with Lubavitch, as
were his parents, they were Lubavitchers from
Romania. He related a story that when the cele-
brated Chosid, Reb Itche HaMasmid visited De-
troit, Michigan in the 1930°s, he stayed in his
parents house and he drove him throughout the
city. We will discuss the Wexlers later.

Another letter on the 21% of Adar:

RABBI J. SCHNEERSOHN
OF LUBAWITZ
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Letter of Adar 20

“In answer to your writing... The visit of our friends, Reb Moshe Féinstein, Chaim Mordechai Wexler and Ye-
hudah Leib Kesselman (and another unnamed person) who farbrenged together, with words of inspiration for

RABEL 4. SCHNEERSOHM

270 EarrEme Pawnaway e
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Letter of Adar 21

FRDTRGE PAS Nop
Of LUBAWITZ © mmviiEB1

shmiras hamitzvos and an obligation to set aside
time for learning and to share stories on the in-
spiration of Chasidim, caused me, my beloved
one, great pleasure from this letter.”

One of the holy sichos which my father (the
Rebbe Rashab) honored me with an inner close-
ness, was to explain the order of the levels of
souls in Gan Eden, and the topic was the de-
scription of the joy of the souls of the parents
when their offspring do mitzvos, and the oppo-
site. This is an immense joy when (the progeny
are) doing mitzvos. This holy sicho was said in

- the winter of 5657 (1897) in Moscow and this
caused the return of many neshomos, with fam-
ily roots in b’nei torah and especially those of
the Chassidim, the effect in their holiness was
felt in their descendents, to help consecrate
them to mitzvahs. .

The Abishter should bless him, Physically
and spiritually, ...

Signature (Note the Yud.)
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Before Pesach, my parents moved into a
small apartment next to the Breed Street
shul in Boyle Heights. But the commu-
nity was quite different then. There was
a schochet, a true yiras shemayim,
named R” Yuda Vetshtein from Roma-
nia. My mother used to kasher the
chickens herself. As long as there was a
schochet in Los Angeles for chickens,
my mother used to kasher those chick-
ens herself, even when the butcher of-
fered to do so. (I remember how on
Thursday nights my mother, even
through the 70’s, used to kasher our
chickens.) Kosher bakeries where un-
known, so my mother used to bake chal-
los and mezonos. For Cholev Yisroel,
somebody needed to go to the farm and
watch the cows. (I remember as child,
how Mr. Avrohom Kisch used to bring 3
and 10-gallon metal containers of milk
to our house on Edinburgh.) And the
community was very “limited.”

But Boyle Heights did have several
shuls including the Breed Street Shul
under Rabbi Zilberstein. The Breed
Street Shul had a Talmud Torah. There
was also the Korwalt Shul, under
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Letter of Iyar 12 k

Rabbi Tzeirlin, a Lubavitcher Chosid, whom
Rabbi Zilberstein brought in. Rabbi Tzeirlin lived
by the Rogachover for 7 years in Russia and was
recognized as a true Talmud chocham. Many
times the Yud Tes Kislev & Yud Beid Tammuz
farbrengs were held in this shui’s social hall.

On Rosh Chodesh Iyar, 5709, Rabbi Raichik was -
sent his letter of appointment. It was his “official”
credentials stated that he represented the
(Previous) Rebbe, and that he was sent to
strengthen Torah and Mitzvahs as well as to
strengthen maamid.

At that time the Rebbe started writing a general
letter and he would write a personal message at the
bottom. This letter dated, Iyar 12 5709, is printed
in Igros Kodesh of the Rebbe, Volume 3, pg. 102.
The message the Rebbe wrote to my father was
concerning his ‘credentials - that surely by now

they were taken care of. ‘

DOMRINSD KOO IR DY PO
Becretariat of RABBI OF LUBAWITZ
Address: RABBI 3, SCHNEZRSOMN
770 BASTERN PARKWAY

BROOKLYN 13, N ¥,
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My fathers letter of appointment
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On the 17® of Sivan, the Previous
Rebbe sent a letter:

. “Your letter was received and had
great pleasure from your good work
and words of encouragement, both pub-
licly and privately. The Abishter
should give you success in your great
work. ... You should expand your con-
nects with families and find a specific
advantage of each one. The main thing
of a Chabad Chassidishe oveid is to
know, and to put ones effort into bring-
ing closer, a love for a Jew, and to give
that Jew a considered path and a means,
where he on his own, will increase in
goodness and properly guide his fam-
ily. The Abishter should strengthen
him and help with the health of his
Rabbanis. His yedid who seeks his
welfare and who blesses the physically
and spiritually.”  /Signature of the
Rebbe/
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RABBI J. SCHNEERSOHN
OF LUBAWITZ
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Two days later, the Rebbe wrote (19" Sivan):

Your letter from the past Motzoi Shabbos
gave me much pleasure. I am going to bless
my yedid and his wife, the Rabbonis, success
in all of their private matters. I was happy
that you are preparing a women’s group. This
is very important. It is vital not to make it bur-
densome on them, with many demands on
their conduct. The main things is to explain
to them the basics and that there are matters
that will need to be corrected later, but cannot
be done now. (Such as when a child s born,
and a women did not keep tahara in a proper
mikvah.) It is most important that this con-
versation should be done with Kiruv haDaas.
The Abishter should give them success. His
yedid who searches his welfare and blesses
them with success and all the matters, general
and private, physically and spiritually.” /
signed by the Rebbe/ (See. second “yud” of
Yitzchak™)



CHABAD CHODESH - TAMMUZ 5763

On the first of Tammuz, the Rebbe writes:
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Letter of Tammuz 1

In answer to your letter. ..

“Surely you are irying. Surely my
yedid is broadening his acquaintan-
ces. In all ways possible, in service
and in inward closeness and every-
one of our yedidim who are es-
teemed, surely he is trying to bring
closer also the young children and
to make time for farbrengens that
are appropriate for them. And his
wife, the Rabbanis, is surely work-
ing with the women, to organize,
with Hashem’s help, a group of
Bais Rivka —Bais Sarah, and she
should be in written contact with
Merkos L’Inyonei Chinuch, and
publicize that which is written in
Yiddish and English. She should
add to her acquaintances and to use
all forms of publicity to widen the
impact of her work. The Abishter
should bring success.

His yedid who seeks his welfare
physically and spiritually //
signature FR/

Jnderstanding that the Raichik’s were lonesome, Rabbi Moshe Leib Rodshtein wrote a long letter about 770.
Jn 8 Tammuz, he wrote a letter discussing the establishment of K’ far Chabad, who was getting married to
vhom, who was having children, as so forth. Reb Moshe Leib also tells my father to take care of himself.
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CHABAD CHODESH - TAMMUZ 5763

Mdsr267

The Rebbe replies to my father again on
the 18th Tammuz

In answer to the telegram and to all those
who assembled for the farbrengen of 12
Tammuz. A Yom Tov of Chasidim and
Chasidus, and you blessed me. A bless-
ing for health and strength and the
strength to the good deeds. From the
depth of my heart, amen, yechi ratzon.
The Abishter should strengthen the health
of everyone, and give to everyone, liveli-
hood good and abundant. The yedid who
seeks their welfare /fand blesses them
with all good physically and spiritual /
signature of the Rebbe/
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During that dark ebb in history, the communist government had issued harsh decrees in attempt
to uproot Jewish faith in Soviet Russia. Anyone suspected of religious involvement was mercilessly
persecuted by the much-feared secret police. The latter were well aware of the ‘counter-revolutionary’
activities of the Rebbe’s emissaries, and were constantly seeking pretenses with which to arrest them.

The KGB closely monitored the chassidim’s every move, and paid special attention to their cor-
respondence. Consequently, no one dared address a letter openly to the Rebbe, in fear of the ever-

watchful communist authorities. Many a chassid was sent to Siberia and never seen again for lesser a
crime!

Nevertheless, nothing could sever a chassid’s inexorable bond to the Rebbe. Even in light of such -
mortal danger, chassidim found ways of communicating. Likewise, the Rebbe wrote back to them
under the name “Zeida” ~ “Grandfather” in Yiddish. Indeed, every chassid does in fact regard the
Rebbe as a father, as the Alter Rebbe often referred to the Baal Shem Tov with the patriarchal title,
Zeida. :

In the following copy.of a.unique telegram, a bochur from Russia sends a message to Rabbi
Groner on President Street, to be conveyed to the Rebbe. In the telegram he informs the Rebbe of mar-

riage proposal he had recently received, and requested the Rebbe’s approval and blessing via telegram
in return. ' ,

The Rebbe responds by underlining the words “CWY LVOV ULICA LVA 9/ 12,” which is the
young man’s address, and writes: “NAILUTSHIE POSHELANIA WASHEMU PREDLOZHE-
NIU,” and signs “Zeida.” Translation: “Best wishes for the proposal,” (signed) “Grandfather.”
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